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VEGYESTARTALMÚ TÁRSADALMI HETILAP
Megjelenik minden vasárnap.

Előfizetési ár
eyész évre 8 korona, félévre 4 korona, negyedévre 2 korona 

Egyes szám ára 20 fillér
Nyilttér petit soronként 50 fillér. =---- =

Lapkiadó-tulajdonos

Az „ÓZDI JÁRÁSI NYOMDA“

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
„ÓZDI JÁRÁSI NYOMDA“ ÓZD 

hová a kéziratok, hirdetési- és előfizetési-dijak küldendők 
Kéziratok nem adatnak vissza

Hieronymi Károly kereskedelmi minisz­
ter, amióta a kereskedelmi minisztériumot 
átvette, folyton hangoztatja, hogy az 
iparfejlesztési akció eredményeivel egy­
általán nincsen megelégedve és azt egé­
szen uj alapokra akarja fektetni. Az erre 
vonatkozó előmunkálatok már elkészül­
tek a kereskedelmi minisztériumban és 
a részletek megbeszélésére a miniszter 
értekezletre hívta össze a kereskedelmi 
és iparkamarák elnökeit és titkárait. Az 
összehívó körrendelet körvonalozza a 
miniszter terveit is. Ezek a tervek két 
dologban csúcsosodnak ki. Elsősorban 
a miniszter maga akarja meghatározni, 
hogy kerületenként mely iparágak érdem­
lik meg a támogatást. Ezért a kereske­
delmi és iparkamarákra hárulna az a 
feladat, hogy saját kerületük életrevaló 
iparágait tanulmányozzák. Másodsorban 
ugyancsak a kereskedelmi és iparkama­

rák feladata volna nyilvántartani azokat 
az iparosokat, akik a kérdéses iparág 
fejlesztésére elég értelmi és anyagi ga­
ranciát nyújtanak.

Ebből az alkalomból újra felvetődik 
az a mindig aktuális és nemzeti fejlő­
désünkre legnagyobb jelentőségű kérdés, 
helyes-e az iparfejlesztés jelenlegi módja 
és milyen irányban szorulna reformra 
az állami iparfejlesztő politika.

E kérdés túlságosan komplikált; sok­
kal inkább belenyulik a társadalom 
életfunkcióiba, semhogy azt kiragadva a 
gazdasági problémák komplexumából, 
egyoldalú megvilágítás mellett röviden 
le lehetne tárgyalni, meg lehetne oldani. 
Mint a legtöbb gazdasági reformot, ezt 
is csak kísérleti alapon lehet tanulmá­
nyozni. A múlt példái, más nemzetek, 
más korszakok tapasztalatai: haszna­
vehetetlenek ; a hazai iparfejlesztésnek 
a hazai talajból kell fakadnia, a magyar 
nép faji, vérmérsékleti tulajdonságaihoz

kell alkalmazkodnia, s közben nem sza­
bad megfeledkeznie arról, hogy odaát 
a nyugaton egy évszázadok óta iparos­
nemzet fölényes versenye mereszti felénk 
fojtogató öklét.

Idegen példák nem applikálhatok a 
jelenlegi hazai viszonyokat, politikai és 
társadalmi okok más-más módszert, sőt 
talán más ütemet tesznek indokolttá, 
egy azonban kétségtelen: az iparfejlesz­
tés erős kormányakciót, céltudatos körül­
tekintő és igen alapos munkát tesz szük­
ségessé, mely minden pártpolitikai irány­
zattól menten bizonyos állandósággal, 
előre megrajzolt tervezet alapján egyen­
gesse az industrializálódás útját.

Fontos továbbá, hogy az iparfejlesztés­
ben társadalom és állam vállvetve dol­
gozzanak.

Volna végre még egy hatalmas ténye­
zője a magyar iparfejlesztésnek: a ma­
gyar pénzintézetek. A pénzügyi politika 
ezer és ezer szállal érintkezik az ipar-

TÁRCA.

NAGY BÖRTÖNBE...

Nagy börtönbe ismét visszatérek,
Már vágtat, száguld velem a vonat. 
Elhagyom, el a jámbor, szép vidéket: 
Falut, tanyát, apró kis halmokat.

Kibámulok a kocsi ablakából,
Vágyó szemem a messzeségbe néz, 
Elszakadnom e szűzi, tiszta tájtól 
Olyan fájdalmas, olyan nehéz.

A város hiv, az élők temetője: 
Elátkozott, sápadt fia vagyok.
Nagy álmok, célok, komor megölő je: 
Élet, nyomor: — oda láncoltatok.
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S nagy messziről egy lurkó tán hat éves, 
A tanyák felül int s felénk rohan 
S hogy elhagyjuk busán, megáll az édes: 
Utánunk néz a csöpp — boldogtalan!

Peterdi Andor.

NYÁJtt.

Ne gondolkozz arról, 
Hogy mi lesz a véged, 
Örülj neki, ha a 
Holnapot megéred.

Bolond, ki pókot néz 
A virág kelyhébe; 
Bolond, a ki nyáron 
Rágondol a télre.

Vértest/ Gynlci.

Jelenet.
Irta: Lejava Elsa.

(Fehér leányszoba, háttérben ajtó, este van. Szemé­
lyek Elsa bakfisleány. Hona szobaleány.)

Első: (busán ül egy csomó szabásrajz 
mellett.)

Sándor: (belépve.) Jó estét Elsa kisasszony! 
Mi az, miért olyan szomorú, bántotta valaki ?

Elsa: Ugyan hagyjanak már békét! maga 
is folyton szekál, nincs az embernek egy percnyi 
nyugta sem.

Sándor: De édes Elsa kisasszony, mit vétet­
tem Önnek, miért haragszik rám ?

Elsa: Még maga kérdi ? Maga ? ahelyett, 
hogy segítene, folyton beszél.

Sándor: Mit segítsek?
Elsa: Ezt a rajzot kellene megcsinálni. Hol­

napra készen kell lennie s még el sincs kezdve. 
Istenem csak ne volna szabásrajz a világon!

Sándor: Szabásrajzot kell segítenem? Mi­
félét?

Elsa: Derekat!

iroítn
emeli az étvágy#! és a testsúlyt, megszün­
teti a köhögést, váladékot, éfiell IzzadásL

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés. skrofulozis, influenza
eilen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkőP 
,,Roo/»e" eredeti ceomaffoldst.

F. Hoffmenn-La Roche ék. Co. Basel (Svájc)

„Roche“
Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak­

ban. — Ara üvegenkint 4.— korona.
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fejlesztés kérdéseivel. A hitelnyújtás, a 
finanszálás ügyletei létfeltételei lehetnek 
a sikeres iparosodásnak. A tőkekoncent­
ráció korában a pénzintézetek jóakaró, 
méltányos és sok tekintetben altruisztikus 
felfogásától, politikájától függ a magyar 
iparfejlesztés akciójánák a sikere.

Úgy vélem, hogy mikor az iparfejlesz­
tés nagy kérdéseinek tárgyalásánál a 
kormány megtalálta az érintkezést a 
félhivatalos, s az élettel szorosabb kap­
csolatban álló kereskedelmi és iparkama­
rákkal, ez a lépés máris nexust terem­
tett az ipari érdekeltség és a kereske­
delmi minisztérium között. Ez a nexus 
fejlesztendő és ápolandó lenne, hiszen 
a személyes érintkezés sok hasznos újí­
tásnak lehet a rugója. De ez csak az 
első lépés! Ha az iparfejlesztés ügyét 
be akarjuk vinni a köztudatba, ha ne- 
velőleg akarunk hatni azoknak a köz­
érzeteknek a vezetőségére, melyek ma 
úgyszólván passive szemlélik a kormány 
munkáját, még tovább kell mennünk és 
bele kell vonnunk e kérdés tárgyalásába 
városainkat, községeinket, sőt — last 
not least — pénzügyi köreink tábor­
karát is.

HETI KRÓNIKA.
Soha életemben nem mulattam annyit, mint 

ezen a héten. Vasárnap este hangversenyeztünk 
az olvasóban: nyakig laktunk a sok jóval. 
Utána tánc a kaszinóban. Volt vagy negyven 
hölgy-táncos. Az emelvénnyel szemben 25 
leány, helybeli kevés, vidéki annál több. Bi­
zony egyik-másikra nagyon nehezen virradt 
fel a nap.

Dehát akik ott voltunk: jól mulattunk. Ke­
reken reggel fél-hétig. A bölcs-társaság ekkor 
nyugalomra tért. Ideje is volt. Ki kellett pi-

Sándor: (csalódottan.) Derekat ? már meg­
örültem, azt hittem, hogy szoknya-nadrágot.

Elsa : Szoknya-nadrágot ? Ha ha ha! nem 
is rossz. Nagyszerű Ízlése van, mondhatom.

Sándor: Megelégednék egy bukj el szoknyá­
val is.

Elsa : Jól van, jól, csak már fogjunk hozzá, 
mert nem lesz készen.

Sándor: Kérek centimétert.
Elsa: Centimétert ? Jaj nincs centiméterem ! 

Ilona hozzon egy centimétert, talán még nyitva 
lesz az üzlet. (Hona el.) Na ha most nincs 
nyitva az üzlet, jól nézek ki. Istenem csak ne 
kellene abba az iskolába járni!

Sándor: Édes Elsa kisasszony, most ne bú­
suljon, majd csak még nyitva lesz az az üzlet.

Elsa : Dehogy lesz nyitva, hisz 8-kor zárnak 
s most már 10-re jár.

Sándor: Nagyon téved. Fogadjunk, hogy 
még nyitva lesz.

Elsa: Jó, fogadjunk. De mibe?
Sándor: Egy csókba.
Eisa: (Elpirulva) abba nem.
Sándor: Hát három csókba. (Könyörögve.) 

Igen ?
Elsa: Na nem bánom, de aztán ne szóljon 

senkinek !

ÓZDI HÍRLAP

henni a fáradalmat, hogy március idusára újult 
erővel ébredjen fel mindenki.

Úgy látszik azonban, hogy a tavaszi lágy 
szellő nem mindenkiben frissítette fel a vért.
A református hangverseny a zsibbadt lelkeket 
annyira megtöltötte szeretettel, hogy erre bát­
ran fel lehetett építeni mindazt, amit az 1911. 
márciusának termelni kell. Sok okos dolog el­
hangzott a kaszinóban, csak az a kár, hogy 
olyan kevesen hallgatták meg. A bankett! öl 
nem is szólunk. Csekély hatvan ember vacso­
rázott meg a hazáért. Mi lesz velünk, ha a 
hontalanság borúja már most annyira erőt 
vesz rajtunk, hogy a hazáért még enni sem 
akarunk. Elhervadunk, elpusztulunk, mint a fii 
a réten . • .

Dehogy hervadunk, dehogy pusztulunk el. 
Csütörtökre már megint bankettre virradt fel a 
nap. Jegyző-járás volt. Doktor Urszinyi eret 
vágott önmagán, amikor megvendégelte a köz­
igazgatást. Dehát egyszer van egy esztendőben 
karácsony. Nekünk ezen a héten ugyan három 
volt, de az ünnepi kalácsot sohasem mi sütöt­
tük. Mások is legyenek boldogak, nemcsak mi.

Eddig a hivatalos híradás Összefoglalva az 
elmondottakat: ezen a héten minden szép, 
minden jó volt. Legyen ezután is minden 
bőven. ** *

Baltazár Dezsőt vártuk a műsor második- 
pontjában. A türelmetlen publikum már Fejsze­
zárt is szívesen meghallgatta volna, de mert a 
református liturgiában csodák nincsenek, mint 
valóság: mindeféle zár elmaradt s Kiss Ferenc 
aranyszája nyitotta meg az estélyt. Nem aláz­
zuk meg magunkat azzal, ha azt mondjuk, 
hogy tátott szájjal hallgattuk meg az előadását. 
Minden mondata: egy-egy vezércsillag. Mintha 
Pimberton volna a kezünkben. Minden szava 
a szívhez vág s jórészt minden négy-öt mon­
data után helyeslés, és éljenzés tölti el a ter­
met. Ritka közvetlen beszéd, amely azonnal 
aktiv-érzelmeket és gondolatokat vált ki.

Bennünket különösen azért érdekel a beszéd 
mert minden izében várt — beszéd volt. El­
mosta az aggodalmakat, a panaszt, a kifakad á- 
sokat s az embereket valláskülönbség nélkül 
a szeretet és a családi élet kalapja alá vonta.

Sándor: Nem kaphatnék előleget a fogadás- 
dijból ?

Elsa ; Várjon csak, hátha elveszti a fogadást V 
Sándor: Nem szeretném.
Elsa : (ijedten.) Jaj kialszik a lámpa! 
Sándor: (hozzáugrik.) Annál jobb.
Elsa: De Sándor . . .
Sándor: Sohse védekezzék, hisz úgyis

hiába.
Elsa: Még megfojt a csókjaival. Eresszen el ! 
Sándor: Elsa, nem szeret ?
Elsa : Hogy kérdezhet ilyet ?
Sándor: Tehát igen ?
Elsa : Mi igen ?
Sándor: Az én kis feleségem lesz ?
Elsa : (hozzá simulva.) A kis felesége . . . 

(sírva fakad.)
Sándor: (ijedten.) Elsa ne sírjál, te kis bohó 

madárkám, mi lelt ?
Elsa: Semmi, semmi, már elmúlt,
Ilona: (bejön.,) Itt a centiméter!
Sándor: Megnyertem a fogadást, kérem a 

csókokat!
Elsa : Jaj ha meglátná a mama !

Hatodik évfolyam.

Isten látja lelkünket, Kiss Ferenctől ugyan 
ezt a beszédet meghallgatnék mi még egyszer.
A mi lelkünk már elkopott a szeretetben, any- 
nyit szerettünk s annyi részünk volt a szeretet­
ben s mégis az ő szeretete egészen megfiatalit, 
újra gyermekek s bohók vagyunk, azok akarunk 
lenni, hogy a Kiss Ferenc szeretetében újra 
éljünk.

Kaszinónk választmánya nagyon hasznos 
dolgot cselekedne, ha Kiss Ferencet egy elő­
adás tartására meghívná.

*
* *

Hanem Bodolay Miklós bátyánk alaposan 
kibánt a publikummal, A különben is hosszú 
tárgysorozat vége felé saját sorsát keseregte el. 
Szegény atyánk! a te lelked huszonhárom 
farsang után sem" nyert vigasztalást ?

lói beszélt, hát a buzgó fiatalság megtapsolta. 
Tulajdonképpen csak még egyszer látni akarta 
azt az embert, akit a lányok 23 farsang alatt 
sem tudtak megkaparintani. Valami tünietés-féle 
készült az arany ifjúság részéről, amit Bodolay 
atyánk hirtelen megszimatolt s egy olyan Orrot 
mutatott a renitens fiatatságnak, amelyet egy 
hamar nem fog elfeledni az ózdi közönség. 
Istenem ! egy tizennyolc-perces Orr!! Hát ehelyett 
igazán inkább a Zoltán bátyánk „Tit edejét" 
Ital igáink volna meg.

* *

Sok bankett volt ezen a héten. A sokhoz mi 
hozzá számítjuk a magunkét is. Ugyan erről 
még eddig senki sem tudott semmit, dehát éppen 
azért hozzuk fel, hogy mindenki tudja.

A mi bankettünkön csak ötön voltunk, s a 
négyzetes asztal mellett egyik oldalon ketten 
ültünk: én és a krónikás testvérem. Szemben 
velünk a főszerkesztő, balra a felelős szerkesztő 
s jobbra a kiadó-korektorunk foglalt helyet.

A mi bankettünkön nem volt halászlé s még 
vegyes fiié sem. S mégis jól lakott mindenki, 
mert ami az asztalon volt, minden lélek szerette.
A kalácsunk kakas tejjel s varjú vajjal sütött, 
a kenyerünk is édesebb volt, mint a másé.

Borunk is volt. Öten nem ittunk meg több­
bet, csak egy üveggel. De ettől is hogy kipi- 
rosodoíí az arcunk! A mi bankettünkön mese 
jó kedv volt. Aki nem volt ott, annak vissza­
pótol hatatlan. Aki ott volt, annak örökre em­
lékezetes.

Nekem is felejthetetlen marad.
Ha minden héten ilyen bankettünk volna, 

akkor elhinném, hogy az újságunkra is felvir­
rad. Nem kell nekünk pástétom, csak szeretet. 
Ez — amint Kiss Ferenc mondotta, mindent 
megad, ami nincs s mindent kipótol, ami hi­
ányzik.

* *
Modern vadászat.
Egy úr a kutyáját sétáltatja minden délben. 

Szaglászódnak jobbra-baíra, hol akadna egy- 
egy el hányódott csont. Pont.

Este is sétálni megy az. Ki a friss levegőre, 
mert csak ott van élet. Találkozom vele, kérdem 
tőle: Hová, hová? — S a válasz: Sétáltatom 
a kutyámat. — S a kutya ? — kérdem én. — 
Otthon felejtettem, — mondja ő. Pont. Pont. 
Pont.

—n.

HÍREK.

- Március 15. A helybeli róni. kath., 
evangélikus és református templomokban márc. 
15. emlékezetére szerdán reggel 8 órakor ün­
nepélyes szent mise, illetőleg isteni tisztelet 
tartatott.
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— Március 15. A gyártelepi kaszinó szerden 
este nyolc órakor tartotta meg a márciusi ün­
nepséget, amelyen Liptai János tartott mélyér- 
zésü és figyelemre méltó ünnepi beszédet. Kívüle 
még Gabonás János szavalta el Farkas Imre 
egyik alkalmi költeményét, melyeket a Himnusz 
előzött meg. Végezetül a közönség a Szózatot 
énekelte. — ünnepség után társasvacsora volt 
a kaszinó éttermében, amelyen mintegy 50 ka­
szinói tag vett részt. Felkőszöntőt a Kosuthse- 
regge! kezében Klanicay László mondott. A 
társaság kellemes hangulatban a hajnali órákig 
volt együtt s Bunkó Rudi csárdásának hangja 
mellett oszlott szét.

— Március 15. Az olvasóegylet ez évi ün­
nepélyét szerdán este hét órakor tartotta meg. 
ünnepi beszédet Benedek Béla gyári tanító mon­
dott, amelyet a szép számban összegyülekezett 
közönség figyelemmel hallgatott végig. Szavalt 
Rivnyák Gyula Ezenkivül a dalárda és a zene­
kar a Himnuszt és végezetül a Ráköci indulót 
adta elő. — Ünnepség után a közönség az 
olvasóegylet éttermébe vonult, ahol a gyári ze­
nekar éjfélig játszott.

— Március 15-ét az ózdi polgári önképző 
kör is szépen megünnepelte. Török István el­
nöki megnyitója után, — Hrehocsik László 
mondta el alkalmi beszédét, — majd Turcsányi 
Juliska, és Dobos Erzsiké szavaltak alkalmi köl­
teményeket Szucsányi Béla, Rivnyák Gyula és 
Lukács Béla nagytetszés mellett, szavaltak. Negy­
ven terítékű közvacsora volt, hol sok alkalmi 
beszéd hangzott el.

— Járási értekezlet. Az ózdi járási köz- 
igazgatás tisztviselői, Zzóry György főszolgabíró 
elnöklete alatt f. hó 16-án tartották meg Óz­
di >n tavaszi értekezletüket. Az értekezleten több 
fontos rendelet vitatott meg. Szepesik Gyula 
az uj bűnvádi eljárásról értekezett. Az értekez­
let után a gyári tiszti caszinóban társas ebéd 
volt — a fehér asztalnál sok szép beszéd hang­
zott el.

— A diósgyőri vasgyár hagyatéka. A
diósgyőri m. kir. vas- és acélgyár igazgatósága 
harmincnégy darabból álló technológiai gyűjte­
ményt ajándékozott a kecskeméti ipariskolának.

— Hangverseny. A budapesti Bethlen Gá­
bor-kör májusban, a tiszáninneni református 
egyházkerület tavaszi közgyűlése idején nagy­
szabású hangversenyt rendez Miskolcon. A kör 
alelnöke, Tolnay József most ez ügyben Mis­
kolcon időzik, ahol az egyházi hatósággal érint­
kezésbe lépett a siker biztosítása céljából.

— Egyesületi élet. Hauer Dávid gyógvsz. 
hallgatót, Hauer Adolf bolyoki kereskedő fiát a 
budapesti kir. Magyar. Tud. Egyetemi gyógy- 
szerészettan hallgatók segély és önképző egylete 
választmányi tagjává választotta.

Kisértetjárás falun. Már vagy két hete, 
hogy éjjel féltizenkettő tájban szélvihar muzsi­
kájához hasonló, robogásszerü zaj veri fel a 
hangpnyiakat békés falusi nyugalmukból. Furcsa 
volt *lk eset, de még furcsább lett, mikor hire 
lett-aKiluban. hogy egy volt ottani plébános 

?ív vissza éjjelenkint. A nép nagyon szerette 
a derék papot és azt hiszik, ennek a lelke jár 
vissza látogatóba. Természetesen kevés hívője 
akadt e mesének. Elhatározták többen, hogy mi 
a kísérteties robogásszerü zaj okozója. Ki is 
b: ölt. Egyik faluvégi legény, hogy megtréfálja

out, pont féltizenkettőkor minden éjjel ötször­
it. ,zor végig robogott tüzes lovaival és zörgő 

.áskocsijával a falun és ez okozta a zajt. Ki- 
■ riiif; hogy ő keltette a lélekvisszajárás me- 

- ; t is. Állítólag helybenhagyták a tréfálkozó 
legényt.

— A fővárosnak egyik legfontosabb
egészségügyi intézménye dr. Batizfalvy 
István Zoltán egyt. tanar, Pest vármegye t. fő­
orvosának, az operativ és inüfogászat specialis­
tájának fogorvosi intézete (Károly-körut 3.) A 
főváros ezen joggal egyedülinek mondható 
ilynemű intézményének, melyet a nagyméltó- 
ságu v. és k. minisztérium is elismerő levéllel 
tüntetett ki, melyben évtizedeken keresztül száz 
és százezer fogbetegség kezeltetett, csakis e 
célra átaiakitott helyiségei a közegészségügy és 
és operativ kivánalmaknak megfelelően a leg­
modernebbül vannak berendezve. Évek óta jól

begyakorolt műtői az igazgató személyes köz­
reműködésével egész nap reggel 8-tól este 7-ig 
nyújtanak biztos és a legújabb villany átszii- 
rődtetési rendszer alkalmazásával teljesen fáj­
dalmatlan segélyt a fogfájás kínos betegsége 
által gyötörteknek. Foghúzások altatásban is. 
Az intézet laboratótoriummal és technikai mű­
hellyel van összekötve, hol a legjobb rendszerű 
műfogpótlások készülnek, melyek a valódiaktól 
meg nem különböztethetők és úgy beszédre 
mint rágásra teljesen alkalmasak és minden 
kellemetlenség nélkül helyeztetnek be. Mérsé­
kelt árak teljes jótállás mellett. Levelekre az 
intézet készséggel válaszol. Vidékiek fél nap 
alatt megkapják mtifogaikat.

— Halott a toronyban Egerből jelentik. 
Hóval födött dombok alján, jeges, fagyos 
völgyben terül el: Kőrösbarlang: A múlt éj­
szaka egyszer csak fölriad a harangozó. — Hali­
ga ! Szól a harang. Ijedve, rémülten neszeit az 
egész ház. — Bim-bam-bim — hallatszott 
tisztán a harang szava. Keresztet vetett a ha­
rangozó és egész háznépe. Nem tudják el­
gondolni, hogy kinek a keze kongatja a han­
gokat, mikor a harangozó itt ül az ágyon, a 
toronyajtó kulcsa meg ott lóg a falon a feje 
fölött. — Boszorkányok járnak... Fölfegyver­
keztek, összefogóztak. i Előbujtak remegve a 
szomszéd házakból is. Fölriadt az egész falu. 
Megszállt mindenkit a rémület. A harang pe­
dig egyre kongott, majd mintha görcsös kéz 
rángatná, aztán meg lassan, tompán, lecsende­
sedve. S mikor szélroham rázta meg a fákat, 
újból megkondult a harang. Végül is kinyitot­
ták a templomajtót és a bátrabbak elől, fák­
lyával bevilágítottak a toronyba. Borzongás fu­
tott át mindenkin. A lelógó harangkötélen egy 
ember csüngött. Nyakára volt burkolva a kötél 
s a toronyban bujdosó szél meg-meglóbálta a 
nehéz testet. S a harang nvelve hangosan 
koccant egyet-egyet, aztán búgott csendesen. 
Levágták. Kozák Gábor volt a halott, aki mig 
élt, az egyházfi tisztét viselte. Valami pőre akadt 
az egyházfinak a járásbíróságnál. Citálták, val­
latták — nem bírta elviselni. Úgy érezte, nagy 
szégyen esett vele. Mig aludt, szendergett a 
falu, a harang kötelére felakasztotta magát 
Kozák Gábor, az egyházfi.

Tisztelt olvasóink becses figyelmébe 
ajánljuk a Budapesten Vili., Főherceg Sándor- 
utca 30. szám alatt levő Magyar Otthont. 
Mérsékelt árban (már 3 kor.-tól feljebb) teljes 
ellátást, külön bejáratú, szépen bútorozott 
szobákat lehet ott bérelni. Csoportos jelent­
kezőknek, utazóknak, turistáknak, hivatalnokok­
nak, tanároknak stb. megfelelő kedvezmény, 
villanyvilágítás. Tükörszekrények.

— Nem kell borotva. Egészséges, kelle­
mes és olcsó a „Rasol“ borotváló por. Kés 
nélkül borotvál. Egy kg. 30-szori borotválás- 
hoz 4 korona. Egy darab hozzávaló csontkés 
20 fillér. Használati utasítás díjtalan. A „Rasol“ 
kezdése a legegyszerűbb. A port vizzel kell 
pépszerii anyaggá keverni, az arcra kenni és 
8—10 perc után az arcról a csontkéssel le­
venni. Nincs olyan borbély, ki simábban és 
szebben tudna borotválni. Nőknek a „Rasolin“ 
nehány perc alatt az arcról a szőrt minden 
fájdalom nélkül eltünteti. Ára utánvéttel 2 50 K. 
Utánvétellel szállítja a „Rasol“-t és „Rasolint“ 
a vezérképviselő: Friedrich M. Budapest, VI. 
Vöiösmarty-ut 73.

— Egy nagyobb szőlőbirtokos az Ér-
mellékről és a Delawareról igy nyilatkozik: 
Úgy tapasztaltam szöllészeti és borászati nagy­
gyűléseken, hogy nagy ellensége ennek a 
zöld asztal körül ülők serege és leginkább 
azok, akik elméletileg foglalkozva a szőlő­
műveléssel, azt sem tudják, milyen fán terem 
a Delaware, ez a szép aranysárga szinü bor. 
Én állítom: igenis meg van benne mind az a 
jó tulajdonság, aminek egy finom és erős bor­
ban meg kell lenni. Legutóbb ültettem egy 
táblába 5000 drb. piros Delavare sima vesszőt, 
az 5000 tőke 30 hektoliter bort adott, most is

miden tőke rakva van szőlővel, többet várok 
mint tavaly. Mustja a klosterneuburgi mérő 
szerint eddig 27 °/o-nál kevesebb nem volt, a 
múlt évben 30 °/o-ot ért el és igy akinek leg­
alább is 10 %-nyi Deleware-szőlője terem, 
annak rossz bora soha sem lehet, mert ez még 
rossz esztendőben is megjavítja a többi fajta 
szőlők borait.

— Ehrlich bámulatos oltoszere egy
félév alatt közel 100.000 betegen lett alkal­
mazva, Ehrlih tanár egy most újévkor meg­
jelent cikkében bizonyos resignacióval elismeri, 
hogy sok a visszaesés, de nagyon problemati­
kus a szernek értéke az ideges tünetekkel járó 
harmadiagos bujakorban. Agylágyulás, gerinc- 
bántalmak, neurasthenia, gyomor és máj beteg­
ségek sehogy sem javulnak a 606-tól, sőt szá­
mos beteg állapota inkább súlyosbodott tőle. 
Újra bebizonyosodott, hogy a nagy természet­
ben nem létezik ugrásszerű gyógyulás. Csakis 
fokozatos és rendszeres vértisztitás utján lehet 
ezen súlyos bajokat javítani. Kevesebb reklám­
mal, de annál fényesebb eredménnyel gyógyítja 
ezen bajokat. Dr. Kovács Izsó főorvosi orvos, 
a vérgyógyitási gyógymód megalapítója. Feltűnő 
gyógyeredményei folytán Dr. Kovács Izsó ren­
delőintézetét, mely Budapest V. Váczi körút 18. 
sz. alatt van, legközelebb kénytelen lesz kibő­
víteni. A fenti betegségekben szenvedők ezen 
intézetben igazán gyökeres gyógyulást találnak.

Egy teljesen új 1-20 magas 
fali ingaóra, költözködés miatt 
olcsó áron eladó. Bővebb fel­
világosítást nyújt az Ózdi Járási 
Nyomda.

Alapítva 1812. Alapítva 1812.
Gallérok, kézelők
és az összes fehérnemiiek kifogástalan, gyors 

tiszitását és fényezésé1.

Bradovka Gyula
vegytisztító- gőzmosó- és ruhafestő-gyára eszközli

Kassa, Kíobusitzky-utca 4. szám. 
Felvételi üzletek: Kassa Kossuth Lajos-u. 
26. és Gr. Bercsényi-u. Debrecen Piac-u. 85. 
Nyíregyháza Zrínyi Ilona-u. 9. Ungvár 

Szinház-épület.
Képviseletek az ország minden részében.

Alapittatott 1874-ben.

Edelstein Herman és Fia
» sirkőraktára és kőfaragó telepe

M i s k o 1 c z
Zsolczai-kapu 34. sz.

A legjobb bevásárlási forrás síremlékekre 
mindennemű bel- és külföldi márvány- és 
gránitfajokból, úgyszintén terméskövekből.

Kiváló szép munka! óriási nagy raktár! 
Legolcsóbb gyári árak.

Levélbeli meghívásra mintákkal szemé­
lyesen megj elenek.

Tíll/QC'ZrSl már mosíadía vegytisztitás 
1 dVdozl d avagy festés céljából a női-

és férfi ruhákat, függönyöket és szőnyegeket

MINNICh MIKLÓS
vegytisztító- ruhafestő- és gőzmosó gyárába
M i s k o I c z, Rákóci-utca 16.
szám alá, nehogy a szezonban a munkatorlódás 

a gyors szállítást késleltese.
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rekedtség, el-
____ jnyálkásodás, hurut,

ellen legajánlatosabb szer a
KAISER-FELE MELL KARAMELLÁK

Eredeti minőségben kapható helyben 
Rajz inger Imre gyógyszertárában 

20 és 40 filléres csomagokban.

DELAWARE VESSZŐ ELADÓ,
Minden hibától, különösen jég­

veréstől mentes szép sima vesz- 
sző a piros válfajból, jótállás 
mellett. Küldök minden vevőm­
nek utasítást, arra, hogyan kell 
elgyökereztetni a sima vesszőt, 
hogy minden száll megfakadjon.
Ezer darabja az első osztály 35 K. 
Száz „ v v » 4 Ki
Másodosztályú vessző ezre 20 K,

Érmeüéki legnemesebb és legbővebben termő fa/. 
Eiőperzben az összeg tizedrésze küldendő;
Füzessy Imre, Rákosliget.
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ä nagyérdemű Közönség figyelmébe!
Cimbalomra jutányosán vállalok tanítványo­

kat. Kitűnő oktatást nyernek nálam, s rövid idő 
alatt teljes kiképzést, tanításom módszere folytán.

Tanítványaimat válogatott zenedarabokkal 
látom el.

Továbbá tanítom a varrást, s különféle öltö­
zetek, rajz és szabás módját a legtökéleteseb­
ben, szintén kedvező föltételek mellett,

Ónody Vilma
Sajóvárkony 

(Kukely féle-ház.)

Irrigator, gumi görcsér- 
harisnyák ; szülésznői felszerelés; orvosi 
műszerek és mindennemű betegápolási 

cikkek dúsan felszerelt raktára

Kálnai Lípóínái
i s k o I c z, Bankpalota 

Telefon 443. szám.

SiESSSSSSitl

Eternit pala.
Állami kísérletezések részéről a jelenkor 
legjobb tetőfedő anyagjának jelöltetett 
meg, mely évtizedek:! át semmiféle 
avitást nem vesz ig-r/be. Azonkívül 
csekély súlyánál fogva kitünően alkalmaz­
hatók: Régi zsindely-, cserép-, 
szalma- és kátránylemeztetők 
átfedésénél a tetőszék megerősítése nélkül. 
Gazdasági épületekre kiválóan alkalmas.

Eldrusitási hely ózd és vidékén
Fodor József

bádogosmesternél, 
községházával szembe.

Ugyanitt mindennemű bádogos- 
munkák a legmeszivabb kivitelben 
= készítetnek el. ==
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ERÄD y-féle 
GYOMOR-CSEPPEK
a Máriacelli Szűz Mária védjeggyel 
ellátva, melyeket „Máriacelli gyomor- 
cscppek“-nek nevez a nép, 30 esztendő 
óta úgy beváltak, hogy nélkülözhetet­
lenek minden háztartásban. E cseppek- 
nek utólérhetetleniil jó hatása van 
emésztési zavaroknál, azután páratlan 
gyomorrontas, gyomorégés, szék­
rekedés, fej- és gyomorgörcsök, 
émelygés, szédülés, hányás, álmat­
lanság, kólika, vérszegénység sáp­

kor stb. ellen.
Kapható minden gyógyszertárban. Egy 
nagy üveg K. V6Ö, kis üveg —*90 fill., 

j 6 üveget K. 5‘40, 3 nagy üveget K. 480 
beküldése után küld franco:

B R A D Y K. gyógyszertára 
a „Magyar Királyhoz,, BÉCS.

1., Fleischmarkt 2., Depot 5. 
Ügyeljünk a védjegyre, amely a Máriacelli Szűz 
Máriát ábrázolja, a vörösszinü csomagolásra, s az 
aláírásra, amely az oldalt levő kép másolata és 

utasítsunk vissza minden utánzatot.
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Bútor jutányos árban.
Barna Jenő kárpitos, diszitő és bútor 

iparvállalatában, Eger, főutca, nagy­
gőzmalom épület.

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
Óriási választék mindennemű asztalos 

és kárpitos bútorokban. Ebédlő, háló, 
szalon és úri szobák.

Teljes lakberendezések a 
legjutányosabb árakon!

é é

Himzőnő.
Ki nagyon szépen himez, el­

vállal fehér és szines hímzést 
monogramozást- Kelengyéket 
nagyon olcsón és gyorsan hí­
mez- Lakásuk címe:

Krausz Sámuel
Ózd-Vasvár,

W W W WWW V W W W VW W
Értesítés.

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség becses tudomására 
hozni, hogy órás s ékszerész 
üzletem kibővítésével, közvetlen 
üzletem mellett, nagy bútor,- 
kerékpár- s varrógép raktárt 
rendeztem be. Egyidejűleg te­
metkezési vállalatot alapítottam. 
Temetkezési vállalatom oly mó­
don alakult, hogy temetéseket, 
beleértve az összes szereléke­
ket, egy megállapított összegei 
elválalok. Koporsók, szemfe­
delek és sirjelvének a legna­

gyobb választékban.
Saját díszes gyászkocsi, 

tisztelettel Gutmann S.

Közismert szolid kiszolgálás!

©einer József Ózd, (állomás mellett)
Ajánlja kibővített és dúsan felszerelt raktárát, bármilyen kivánalmaknak megfelelő bútorokban, 

úgymint: teljesen berendezett ebédlő, háló és szalongarniturákban, valamint politúros, vagy matt kivitelben.
Felvállal bármilyen kárpitos és diszitő munkálatokat, raktáron tart saját műhelyében készíttetett divánokat és 

kereveteket.

Különösen figyelembe ajánlja legújabban Kibővített varrógép és KerékpárraKtárőt,
Előzékeny fizetési feltételeket nyújt; azonkívül t. vevőit, az árak felemelése nélkül részletfizetési 

kedvezményben részesíti.

Minden árút díjmentesen n házhoz szállít, a bútorokat a lakásban szakközegei által elhelyezi.
Jótállást vállal az általa szállított árúk feltétlen jóságáért.

Fa és érckoporsók, szemfedők és sirkoszoruk dús választékban.
Nyomatott az „Ózdi járási nyomdádban (Grősz féle házban.) 910. 115


